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STANJE IN SPREMEMBE V SLOVENSKI SKUPNOSTI V
CLEVELANDU MED LETOMA 1950 IN 2015 TER OBETI
ZA PRIHODNOST SKUPNOSTI: PRIMERJAVA POGLEDOV
TONYJA PETKOVSKA IN VINKA LIPOVCA

Dejan Valentincic!

COBISS 1.01
IZVLECEK
Stanje in spremembe v slovenski skupnosti v Clevelandu med letoma 1950 in
2015 ter obeti za prihodnost skupnosti: Primerjava pogledov Tonyja Petkovika
in Vinka Lipovca
Avtor v prispevku primerja poglede dveh izmed najuglednejsih clevelandskih
Slovencev, Tonyja Petkovska in Vinka Lipovca, na razvoj in spremembe v slovenski
skupnosti v najve¢jem slovenskem izseljenskem mestu med letoma 1950 in 2015
ter na prihodnost skupnosti. Tako Petkoviek kot Lipovec sta bila priznana kulturna
delavca, ki sta v SirsSi skupnosti uzivala velik ugled in sta se tudi medsebojno
spostovala. Prvi je bil potomec ekonomskih izseljencev iz ¢asa pred prvo svetovno
vojno, drugi pa politi¢ni begunec po drugi svetovni vojni. Avtor ugotavlja, da so
bili njuni pogledi na vecino tematik precej podobni, pri cemer je Petkovsiek ved;i
pomen za skupnost pripisoval polka glasbi, Lipovec pa jeziku. Oba sta v prihodnosti
pricakovala upad skupnosti, a vendarle njeno prezivetje.
KLJUCNE BESEDE: slovenska skupnost v Clevelandu, Tony Petkoviek, Vinko
Lipovec, spremembe v skupnosti 1950-2015, obeti za prihodnost

ABSTRACT

The Situation and Changes in the Slovenian Community in Cleveland Between
1950 and 2015 and Prospects for the Future of the Community: A Comparison of
the Views of Tony Petkovsek and Vinko Lipovec

The article compares the views of two of Cleveland’s most prominent Slovenians, Tony
Petkovsek and Vinko Lipovec, on the development and changes in the largest Slovenian
emigrant community between 1950 and 2015, and how they see the community’s
future. Both Petkov$ek and Lipovec were respectable cultural workers who enjoyed
a great reputation in the wider community and respected each other. The former was
the descendant of economic emigrants who arrived before World War |, while the latter
was a political refugee from after World War Il. The author notes that their views on
most topics are quite similar, although Petkovsek attributes greater importance for the
community to polka music, while Lipovec emphasizes the importance of language. For
the future, both expect the community’s survival, despite its decline.

KEYWORDS: Slovenian community in Cleveland, Tony Petkovsek, Vinko Lipovec,
changes in the community 1950-2015, prospects for the future
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UVOD IN OPREDELITEV RAZISKOVALNEGA PROBLEMA

Najstevil¢nejsa slovenska izseljenska skupnost zivi v Zdruzenih drzavah Amerike, za
mesto z najvecjo slovensko diasporo v Ameriki (in tudi na svetu) pa velja Cleveland v
zvezni drzavi Ohio (glej npr. Klemenci¢, 1995; llc Klun, 2006, str. 4-9; Bonutti, 2015, str.
119). Tja so se Slovenci v ve¢jem Stevilu zaceli izseljevati v 80. letih 19. stoletja, kolek-
tivno izseljevanje pa je trajalo skoraj stoletje (glej npr. Drnovsek, 2010; Kalc et al., 2020).

Slovenska skupnost v Clevelandu je v desetletjih svojega obstoja veljala za hete-
rogeno, saj je pripadnike sicer zdruZevala narodna pripadnost, razlikovali pa so se
glede na cas priselitve (pred prvo svetovno vojno, med obema vojnama, po drugi
svetovni vojni), ekonomske ali politi¢ne razloge za selitev, politi¢ne usmeritve, ideo-
loske nazore, regionalno pripadnost, glede na to, ali so se izselili sami ali pa so bili
potomci izseljenceyv, ali so e govorili slovenski jezik ali ne vec itd. Za posebej izrazito
je veljalo razlikovanje med izseljenci iz ¢asa pred drugo svetovno vojno (t. i. staro-
naseljenci) ter tistimi, ki so se izselili po drugi svetovni vojni (t. i. novonaseljenci). A
med njimi so vendarle obstajale tudi povezave, skupna infrastruktura, sodelovanje
itd. (glej npr. Klemenci¢, 1995; Milharci¢-Hladnik, 2004, str. 130-132; Bonutti, 2015,
str. 119-134). Pri tem so imeli pomembno vlogo posamezniki, ki so uzivali ugled v
obeh valovih emigracije. Dva taks$na sta bila tudi Tony Petkovsek in Vinko Lipovec, ki
ju zato postavljamo v ospredje te raziskave, v kateri primerjamo njune poglede na
slovensko skupnost v Clevelandu.

Avtor sem Cleveland prvi¢ obiskal leta 2015. Ob sprasevanju Stevilnih rojakov,
kdo so najsirSe sprejemljivi pripadniki slovenske skupnosti, so mi v odgovor najpo-
gosteje navajali Lipovca in Petkovska. Ob intervjuju Vinka Lipovca mi je slednji na
vprasanje, kdo je po njegovem najbolj ugleden in splosno spostovan ter sprejet
Slovenec v tamkajsnji slovenski skupnosti, odgovoril, da je to Tony Petkovsek. Ko
sem med intervjujem isto vprasanje postavil Tonyju Petkovsku, mi je ta (ne da bi
vedel, kaj mi je rekel Lipovec) navedel Vinka Lipovca. Ob tem je treba poudariti, da
med seboj nista bila posebej tesno povezana, nista prijateljevala, torej pri tem ni
$lo za medsebojno povzdigovanje, ampak za njuni iskreni mnenji in opazanji. Oba
intervjuvanca sta danes Ze pokojna, oba sta umrla leta 2019. Slovenska skupnost v
Clevelandu se hitro spreminja, v zadnjih desetih letih so se poslovili tudi drugi njeni
vidni predstavniki (npr. Edi Gobec in Vlado Rus iz povojne politi¢ne migracije ter
George Voinovich in Edmund Turk iz vrst potomcev predvojne ekonomske migra-
cije, ¢e navedem le nekaj tistih, ki sem jih imel priloZznost poblize spoznati in so v
skupnosti igrali vidno vlogo).

V prispevku poskusam ponudili vpogled v clevelandsko slovensko skupnost, ki
ga danes ni mogoce ve¢ doziveti. V preteklih desetih letih je prislo tudi do zaprtja
ve¢ narodnih domov (Slovenski delavski dom, Slovenski drustveni dom, Westside
Slovenian Home," narodni dom v soseski Collinwood) ter do sprememb v ostali infra-

1 Edini dom v zahodnem delu mesta.
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strukturi in kulturnih skupinah (npr. najstarejsi delujoci pevski zbor Zarja je prenehal
redno delovati; prenehala je oddajati tedenska radijska oddaja Slovenska ura; zaprta
je bila Slovenska pisarna, kjer so imeli pripadniki skupnosti na razpolago ¢asopise
ter knjige iz Slovenije). Slovenska skupnost kljub temu ostaja aktivna s Stevilnimi
dejavnostmi — med drugim z dvema Zupnijama, Sv. Vidom in Marijo Vnhebovzeto,
ki imata tudi vsaka svojo sobotno 3olo za otroke ter skupno sobotno 3olo sloven-
$¢ine za odrasle; letovis¢ema Pristavo in SNPJ Farm; mladinsko folklorno skupino
Kres; pevskimi zbori Glasbena matica, Korotan ter ob¢asno delujo¢imi Fantje na vasi,
Mi smo mi in Ze omenjeno Zarjo; muzejem polke; Slovenskim muzejem in arhivom;
rodoslovnim drustvom; tremi regionalnimi klubi - Stajersko-prekmurskim, belo-
kranjskim in primorskim; dvema upokojenskima drustvoma; Slovenskim lovskim in
ribiskim klubom; ve¢ podruznicami dobrodelnih organizacij KSKJ,2 SNPJ,> AMLA* in
SUA;* mese¢nim dvojezi¢nim ¢asopisom Slovenski ameriski ¢asi; dvema radijskima
oddajama, Polka Hall of Fame Radio ter Pesmi in melodije iz prelepe Slovenije;®
slovenskim domom upokojencev; kompleksom varovanih stanovanj St. Vitus Village
(Svetoviska vasica). Odprti ostajajo Slovenski narodni dom v soseski St. Clair, sloven-
ski dom v Fairport Harborju ter Slovenski narodni dom na 80. cesti. Se naprej gre
torej za aktivno in vecplastno skupnost (glej npr. tudi Dutka, 2017), a tudi sloven-
ska skupnost v Clevelandu je lep primer znane Heraklitove misli, da so spremembe
edina stalnica v zivljenju.

Namen ¢lanka je ponuditi vpogled v slovensko skupnost v Clevelandu, kot sta
jo videla in interpretirala njena ugledna ¢lana in sooblikovalca Vinko Lipovec in
Tony Petkovsek. Sprasujem se predvsem, kako na njune poglede na skupnost vpli-
vajo njune razli¢ne Zivljenjske izkudnje in 3e posebej dejstvo, da pripadata razli¢nim
valovom slovenskega izseljenstva (Lipovec kot sam izseljenec, Petkovsek pa kot
potomcev izseljencev), v koliksni meri dogajanje ocenjujeta podobno in v kolik3ni
meri razli¢no oziroma celo nasprotujoce si. Analiza njunih pogledov se pri¢ne okoli
leta 1950, ko je Lipovec (rojen 1915) prispel v mesto in se takoj vkljucil v skupnost,
Petkovsek (rojen 1941) pa je bil takrat ze dovolj star, da se je spominjal dogajanja v
skupnosti. Zaobjema obdobje 65 let, do leta 2015, ko sem z njima opravil prva inter-
vjuja, hkrati pa sem primerjal tudi njune poglede na prihodnost slovenske skupnosti
v Clevelandu.

Po uvodu so najprej postavljena metodoloska izhodis¢a, nato sledita kratka
zZivljenjepisa obeh intervjuvancev, ki pokazeta, zakaj sta slednja relevantna za taksno
raziskavo. Clanek se nadaljuje z empiri¢nim delom, kjer so po sklopih predstavljeni

Kranjsko-slovenska katoliska jednota, njeno uradno ime danes je KSKJ Life.

Slovenska narodna podporna jednota (Slovene National Benefit Society).

American Mutual Life Association, ustanovljena kot Slovenska dobrodelna zveza.

Slovenian Union of America, ustanovljena kot Slovenska zenska zveza.

Pogojno bi lahko med glasbene oddaje uvrstili Se 24-urno spletno polka postajo 247PolkaHe-
aven, kiima sedez v predmestju Clevelanda, na programu pa se izmenjuje sedem programskih
shem, ena izmed njih je tudi slovenska.

b wWwN
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pomembni mejniki v slovenski skupnosti, kot sta ju videla in dozivela intervjuvanca,
to paje pospremljeno tudi z analizo in komentarjem avtorja ter primerjavo z obstoje-
¢imi objavljenimi viri (namesto teoreti¢nega konceptualnega poglavja na zacetku).
V zakljucku sledi 3e sinteza klju¢nih ugotovitev.

METODOLOSKA 1IZHODISCA

Avtor sem narativna biografska intervjuja z obema protagonistoma opravil v letu
2015, med mojim gostovanjem na Clevelandski drzavni univerzi, ko sem se posvecal
predvsem raziskovanju slovenske skupnosti. Za namene tega ¢lanka so uporabljeni
le najbolj relevantni deli obeh intervjujev, ki se osredotocajo bolj na slovensko skup-
nost v Clevelandu kot na Zivljenje intervjuvancev (Zivljenje obeh je bilo sicer tesno
povezano s slovensko skupnostjo, kar se zelo odraza tudi v obeh intervjujih). Po
letu 2015 sem Cleveland v okviru razli¢nih raziskovalnih projektov z isto univerzo
obiskal vsako leto do izbruha epidemije COVID-19 v letu 2020 in nadaljeval svoja
raziskovanja. Z obema protagonistoma sem v letih 2016 in 2017 opravil $e dodatne
intervjuje. Leta 2017 je Vinko Lipovec sicer Ze Zivel pri sorodnikih v Sloveniji, zato
je bil zadnji intervju z njim opravljen v Sloveniji. Intervjuji z Lipovcem so potekali
v slovenscini, s Petkovikom pa v anglescini. Analiza je bila opravljena na podlagi
prepisov intervjujev. Intervjuji iz let 2016 in 2017 so bili polstrukturirani, namenjeni
predvsem poglabljanju in pojasnjevanju dolo¢enih vprasanj, ki so se mi porodila po
analizi predhodnih intervjujev.

Pri analizi gre torej za preucevanje zgodovine in razvoja slovenske skupnosti
na podlagi ustnih virov. Matjaz Klemenci¢ in AleS Maver navajata, da morajo biti
zgodovinarji za razliko od druzboslovnih raziskovalcev migracijskih procesov, ki
se ukvarjajo predvsem z diskriminacijo, asimilacijo, akulturacijo in akomodacijo,
konkretni, zato njihovo delo ne more temeljiti le na intervjujih s posamezniki, Se
posebej ne s potomci migrantov, ki se le spominjajo pricevanj prednikoy, saj ti t. i.
»viri Cetrte roke« ne ustrezajo zahtevam za ugotavljanje zgodovinske resnice
(Klemenci¢ & Maver, 2017, str. 21-22). Urska Strle (2021, str. 138) pa pravi, da so ustni
viri subjektivni in da premorejo specificno kredibilnost, saj so dejstva lahko zame-
jena tudi z osebnim dozivljanjem, Custvi, celo domisljijo. Kot navaja Paul Atkinson
(2005, str. 8), je pomembno, da pri raziskovanju osebnih zgodb ne ostanemo zgol;
pri reprodukciji osebnih pomenov in izkusenj sodelujo¢ih posameznikov, ampak da
opravimo tudi Sirso refleksijo in pripoved umestimo v strukture sistema. Kot kaze
Ze naslov ¢lanka, je njegov namen predvsem preuciti, kako sta dogajanje videla in
reflektirala oba obravnavana ugledna clevelandska Slovenca. V ¢lanku nimam ambi-
cije popisati celotne in povsem objektivne zgodovinske resnice, zato menim, da je
uporabljena metoda kljub svojim omejitvam ustrezna in edina mogoca za dosego
zastavljenega raziskovalnega cilja. Poznana je misel Alessandra Portellija (Portelli,
1991, str. 51), da so celo fakti¢cno netoc¢ne izjave v psiholoskem smislu povedne in
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pravilne. Za oba intervjuvanca lahko sicer re¢emo, da sta imela zelo dober spomin
in da sta se natancno izrazala, zato njune izjave bolj kot neto¢na dejstva zamejujejo
lastna videnja situacij in dogajanj, v katerih sta bila soudelezena. Na potek pogovo-
rov je seveda vplivala osebnost intervjuvancev. Ceprav je bil Petkoviek zelo prijazen
in je kazal velik interes za prezivljanje ¢asa z mano ter mi odpiral vrata do Stevilnih
¢lanov skupnosti, ga vendarle lahko opisemo kot introvertiranega in redkobese-
dnega ¢loveka, kar se odraza tudi v intervjujih, saj so njegovi odgovori krajsi, redkeje
se je tudi sam razgovoril o doloc¢eni tematiki. To je vidno tudi v empiricnem delu
¢lanka. Intervjuvanca sta bila izbrana zaradi svojega ugleda v skupnosti. Oba sta bila
kot medijska delavca ves cas dobro informirana o dogajanju v slovenski skupnosti
in sta slovela kot osebi z zelo dobrim spominom, iz ¢esar lahko sklepamo, da so bila
njuna stalisca Sirse sprejeta in da bi jim pritrdili tudi drugi.

BIOGRAFSKI SKICI PROTAGONISTOV

Vinko Lipovec se je rodil 22. januarja 1915 v Spodnjih Jarsah pri Domzalah. Po osnov-
nem $olanju je obiskoval klasi¢no gimnazijo v Ljubljani, nato pa se je vpisal na studij
zgodovine in geografije na Filozofski fakulteti v Ljubljani, kjer je diplomiral leta 1939.
Po odsluzenem vojaskem roku je septembra 1940 zacel poucevati na prvi drzavni
realni gimnaziji v Ljubljani, ob tem pa je tudi urejal koledar slovenske zgodovine
v okviru ¢asopisa Slovenec ter pisal za Jutro. Po okupaciji slovenskega ozemlja se
je pridruzil Slovenski legiji (vojaski organizaciji Slovenske ljudske stranke), vodil
je njeno vojasko organizacijo in obvescevalno sluzbo v sredis¢u Ljubljane. Jeseni
1944 ga je gestapo aretiral in za dva meseca zaprl v samico, od tam pa so ga odpe-
ljali v taborisc¢e Dachau. Taborisce je kljub okuzbi s tifusom prezivel in je bil skupaj
z drugimi taboriS¢niki izpus¢en 29. aprila 1945, ob osvoboditvi taboris¢a. Ker je v
Sloveniji oblast prevzel komunisti¢ni rezim, ki ga je zavracal, poleg tega pa je vedel,
da mu v primeru vrnitve grozi likvidacija, se iz Dachaua ni vrnil domov, ampak je
ostal v Miinchnu. Tam se je posvetil ¢asnikarskem delu, s skupino rojakov so izdajali
¢asnik Jugoslavija, nato pa je postal urednik in izdajatelj stirinajstdnevnika Slovenija.
Sodeloval je tudi pri organiziranju duhovne oskrbe za Slovence v Miinchnu ter orga-
niziral selitev slovenskih in drugih beguncev v ¢ezoceanske dezele.

Leta 1949 se je tudi sam preselil v Cleveland v ZDA. Tam je leta 1950 prevzel
urejanje dnevnika Ameriska domovina, osrednjega ¢asopisa katoliskega dela sloven-
skega izseljenstva v ZDA,” za kar je bil odgovoren do leta 1979, ko se je upokojil.
Tudi kasneje pa je bil dejaven v slovenski skupnosti v ZDA. Bil je aktiven v Stevilnih
organizacijah clevelandskih Slovencev, budno je spremljal dogajanje v domovini in
zamejstvu. S hvaleZnostjo se ga spominjajo goriski Slovenci, saj je med ameriskimi

7  Casopis je zacel izhajati leta 1909, od leta 1919 pod imenom Ameriska domovina. Sprva je bil
tednik, nato je izhajal dvakrat tedensko, od leta 1929 pa kot dnevnik. Kasneje je ¢asopis zacel
spet redkeje izhajati, nazadnje kot Stirinajstdnevnik. Izhajati je nehal leta 2008.
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rojaki pomagal zbirati prispevke za gradnjo KatoliSkega doma v Gorici (danes
Kulturni center Lojze Bratuz). Posebej se je angaziral ob slovenski osamosvojitvi, ko
je postal podpredsednik Amerisko-slovenskega sveta. Slovenijo je po vojni prvi¢
spet obiskal leta 1992.

Poroil se je z Marijo (Maro) Sifrer, s katero nista imela otrok. Bila sta velika
dobrotnika raznih slovenskih organizacij v ZDA in v Sloveniji, v zadnjih letih Zivlje-
nja (Zzena je umrla nekaj let pred njim) predvsem Katoliskega instituta v Ljubljani
kot zametka Katoliske univerze, kjer je po Mari in Vinku Lipovcu poimenovana tudi
osrednja predavalnica. Dve leti pred svojo smrtjo se je, star ze 102 leti, vrnil v rojstno
vas Spodnje JarSe pri Domzalah, kjer je zZivel pri necakinji, ki je skrbela zanj. Umrl je
23. avgusta 2019. Zelel si je pocivati skupaj s svojo pokojno soprogo Marijo, zato
je bil po pogrebni masi v rojstnih Spodnjih Jarsah prepeljan v Cleveland, kjer so se
od njega poslovili $e v zupniji sv. Vida, katere ¢lan je bil vse od prihoda v Cleveland
(Velikonja & Lencek, 1995, str. 64; »Vinko Lipovec Obituary«, 2019; »Umrl je Vinko
Lipovec, 2019; »Za vedno se je poslovil, 2019).

Anthony L. (Tony) Petkovsek (v ZDA najpogosteje Petkovsek) se je rodil 21.
avgusta 1941 v Clevelandu. Njegovi stari starsi so se z ozemlja danasnje Slovenije
izselili v 1890. letih. Njegov rod je po ocCetovi strani izviral iz Notranjske, po mamini
pa iz Dolenjske. Slednja se je v Cleveland priselila iz Zahodne Virginije, kamor so
Stevilni Slovenci odhajali delat v rudnike. V Clevelandu je spoznala Tonyjevega
oceta in po poroki sta imela skupaj v lasti taverno (ki jo je ustanovil ze Petkovikov
dedek). To je bil ¢as, ko je bila polka najbolj priljubljena glasbena zvrst v Ameriki, in
Tony Petkovsek se je spominjal, da je prav vsakodnevno poslusanje vesele glasbe
v sobi nad pivnico v otroskih letih vplivalo na to, da se je najprej ucil igrati harmo-
niko, nato pa postal velik promotor polka glasbe. V zgodovino se je zapisal s svojo
oddajo o polki, s katero je zacel leta 1961, pri komaj 20 letih, in jo 50 let nepreki-
njeno vodil po dve uri dnevno, od takrat naprej pa vsako soboto po tri ure. Tako je
Tony Petkovsek postal voditelj z najdlje trajajo¢o glasbeno oddajo v ZDA.

Poleg radijske oddaje je bil povezan s turisti¢cno agencijo Kollander, s katero je
organiziral »polka ture«. Najpriljubljenejsa so bila krizarjenja, na katerih se je po vec
sto ljudi tedne predajalo poslusanju in plesu na najvecje takratne zvezde te glasbene
zvrsti. Posebej rad pa se je spominjal izletov v Slovenijo, ki jih je vodil in organiziral.
Takrat so med Clevelandom in Ljubljano $e potekali redni ¢arterski poleti. Bil je tudi
idejni oce in dolgoletni vodja festivala Thanksgiving Holiday Polka Weekend, ki je
vsakega novembra na podaljsan vikend okoli zahvalnega dne v Cleveland pripeljal
na tisoce ljubiteljev polke iz razli¢nih drzav. Stevilni dogodki so imeli izrazito dobro-
delno noto, npr. za slovenski dom upokojencev. Njegov druzbeni angazma ni ostal
spregledan — v ¢asu Zupanovanja Georga Voinovicha ga je ta imenoval v ve¢ odbo-
rov, ki so odlocali o dodeljevanju mestnih sredstev. Zaradi vseh teh aktivnosti je Tony
Petkovsek prejel ve¢ kot 100 nagrad. Leta 1967 je s 26 leti kot najmlajsi do sedaj
postal »Slovenec leta« po izboru zveze slovenskih narodnih domov. Leta 2012 ga je
takratni predsednik Republike Slovenije Danilo Tiirk odlikoval z redom za zasluge.

72



612025 Stanje in spremembe v slovenski skupnosti v Clevelandu med letoma 1950 in 2015

Posebej se je angaziral ob slovenski osamosvojitvi, ko je postal eden najvidnejsih
¢lanov iniciative Zdruzeni Americani za Slovenijo, ki je zdruzevala neverjetnih 659
slovenskih organizacij, ki so takrat delovale v ZDA in podpirale samostojno drzavo.
S ponosom je rad poudarjal, da je bil ¢lan prav vseh slovenskih organizacij, ki so
delovale v Clevelandu.

Nikoli si ni ustvaril druzine in nima potomcev. Slovensko ni govoril - kot pri Stevil-
nih drugih se tudi v njegovi druzini slovenski jezik ni prenesel do tretje generacije,
ohranili pa so slovensko identiteto. Pravil je, da dobrsen del razume, ko kdo govori
slovensko, in da rad uporablja posamezne slovenske besede, a da si ni nikoli drznil
spregovoriti po slovensko, saj noce delati napak. Tony Petkovsek je vec kot petdeset-
krat obiskal domovino svojih prednikov. Ceprav v Sloveniji ni imel ve¢ sorodnikov,
mi je venem izmed pogovorov zaupal, da je v oporoko zapisal, da ¢e umre v Ameriki,
naj bo tam pokopan, ¢e pa v Sloveniji, naj ga k ve¢nemu pocitku polozijo tam. Umrl
je 14.februarja 2019 v Clevelandu. Od njega so se poslovili v Zupnijski cerkvi sv. Vida,
katere ¢lan je bil vse Zivljenje, ter na spominskem dogodku v Slovenskem narodnem
domu na aveniji St. Clair. Njegova dedis¢ina zivi $e najprej v obliki tedenske sobotne
oddaje, ki jo sedaj pripravljajo Danny Bucar, Joe Valencic in Joey Tomsick (povzeto
po Velikonja & Lencek, 1995, str. 87-88; »Tony Petkovsekg, 2019; Valentinc¢i¢, 2019;
»Tony Petkovsek. Polka Hall of Famex, 2019).

EMPIRICNA RAZISKAVA IN ANALIZA
Idejna razdeljenost znotraj slovenske skupnosti v Clevelandu

Z obema intervjuvancema smo se dotaknili tudi obdobja pred prihodom povojnih
naseljencev in njunih pogledov na domnevno ideolosko razdeljenost Slovencev v
Clevelandu. Petkovsiek je glede tega rekel, da je po njegovem mnenju pravilnejsi
izraz razli¢nost, in je to slikovito ponazoril z opisom: »Ne moremo vsi iz iste pesma-
rice peti. V Clevelandu nas je 80.000 slovenskega porekla. Seveda, vsak ima svoje
mnenje.« Ob tem je sicer dodal, da so bile razprtije podobne kot v domovini. A hkrati
je poudaril tudi, da stvari nikoli niso bile ¢rno-bele: »Kako bi rekel, eni so bili vélanjeni
v bolj progresivno in hkrati tudi v katolisko drustvo. Nekateri so bili socialisti in so
hodili v cerkev. Tezko je reci, kdo je bil kaj.«

Podobno je nasituacijo gledal tudi Lipovec. Svetovnonazorske usmeritve so bile
vsekakor razli¢ne, kar lepo ponazarja tudi to, da sta nastali dve lo¢eni osredniji bratski
organizaciji, SNPJ in KSKJ. Da so se ljudje »razsli zaradi politike, lahko pa tudi zaradi
osebnih stvari, v€asih je tezko lociti«. A je tudi sam poudaril, da stvari niso enoznacne.

Za nas $e bolj zanimivo pa je njuno videnje delovanja skupnosti, sodelovanja in
razprtij po prihodu povojnih politi¢nih beguncey, ki sta jih tudi sama dozivela. Oba
intervjuvanca sta na zacetku predvsem poudarila, da je prihod povojnih beguncev
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pozivil slovensko skupnost. Lipovec je stanje v skupnosti ob njegovem prihodu
opisal takole:

Ko sem jaz priSel sem pred 70 leti, je v Clevelandu, v mestu samem, bilo priblizno
100.000 Slovencev. Bile so enklave: St. Clair, St. Lawrence, Collinwood in Euclid. V
tistem casu je imel Euclid okoli 100.000 prebivalcev, imel je slovenskega Zupana
in cel mestni odbor je bil slovenski. Mesto je bilo napol slovensko. Lahko ste 3li po
Clevelandu v tistem casu, to je bilo vse slovensko, tudi trgovine, in ste lahko shajali
brez angles¢ine. Clevelandska skupina enklav je imela takrat priblizno 25.000
Slovencev skupaj. V St. Lawrencu jih je bilo morebiti 10.000. Pa fara Sveti Lovrenc in
Narodni dom. To oboje, kot na St. Clair: sv. Vid in glavni narodni dom. Collinwood:
Marija Vnebovzeta in Slovenski dom na Holmes. Euclid: sv. Katarina in Narodni dom
na Rechar.To je vse povezano, je interesantno. A slovenscina se je ze izgubljala. Vse je
postajalo vse bolj anglesko, Se posebej okoli mladine. Ko pa smo mi prisli, na splosno
pa so se [novonaseljenci] vkljucili v fare in tam tudi v redu delali. Ta del ni bilo tezav.
Pri sv. Vidu pri staronaseljencih je bilo Ze vse anglesko. Ko smo mi prisli, so pa »nazaj
po slovensko vzeli«. Eden [duhovnik] je bil od staronaseljencev, eden pa od novo-
naseljencev. Tako je bilo tudi z bralci beril. Baznik® je v glavnem izbral samo ta nove,
ker ta stari niso toliko jezika znali, da bi gladko brali. Tudi on sam je »vzel drug odnos«
do tega. Potem pa ... Nismo imeli nobenih tezav.

Kot pomembno dejstvo poudarja, da so se povojni naseljenci naselili v slovenske
naselbine, kjer so Ziveli predvojni priseljenci. »Namre¢, ljudje so hodili skupaj. Vedji
del, kdor koli je pridel na novo, je prisel na St. Clair. Ce ni vedel, kam, se je oglasil v
Ameriski domovini. Oskrbeli smo ga. Povezal se je tudi s faro in se tako hitro cutil
doma. Najve¢ smo pomagali ljudem glede sluzbe, dela in stanovanj. Priskrbeli smo
mu vse, kar je rabil. Seveda, potem se je tudi narocil na list, da je bil informiran.«
Tudi Petkovsek je glede sprememb po prihodu povojnih beguncev izpostavil
pozivitev skupnosti. Ob tem je dodal: »Se pa moras zavedati, da je ta emigracija, ki
je prisla po drugi svetovni vojni, bila mogoce le ena desetina od prejSnje emigracije.
Nekaj manj kot 5.000 jih je priSlo po drugi svetovni vojni. Pomagali pa so poziviti
recimo cerkveno Zivljenje.« Opazil je tudi razliko med temi, ki so prisli v prvih letih
po vojni iz begunskih taboris¢ in so imeli status razseljenih (angl. displaced people,
vcasih so jih tudi slabsalno imenovali DPs), pri katerih so bila politi¢na vprasanja bolj
v ospredju, ter med tistimi, ki so prisli po letu 1955 in pri katerih je bilo po njegovem
tezko lociti, kdo je prisel iz politi¢nih in kdo iz ekonomskih razlogov. Priznava, da je
med obema skupinama prihajalo do sporov in napetosti, a za obe skupini in njuni
glasili - Enakopravnost ki je bila socialisticno usmerjena, ter katolisko usmerjeno

8  Tretji zupnik Louis B. Baznik, ki je bil za Zupnika pri sv. Vidu imenovan 1952 in je tam deloval do
1969.

9  Dnevni Casopis, ki je v Clevelandu izhajal v obdobju 1919-1957.
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Amerisko domovino - meni, da sta odigrali pomembno in pozitivho vlogo povezova-
nja Slovencev ter ohranjanja jezika in kulture. Glede prisotnosti slovenskega jezika
je Se dejal:

Zanimivo pa je tudi to, ko je prisla nova generacija, v glavnhem politi¢ni begunci iz
Slovenije v 50. letih, je clevelandska slovens¢ina ozZivela. To je bila renesansa. To je
trajalo nekako Se do 60. leta, ko je prva generacija otrok iz3la iz Sole. Takrat se je
naselbina razdelila - mlajsi rod je sicer $e govoril slovensko, temu smo potem rekli
»half in pol«. Starsi so govorili po slovensko, otroci po anglesko, in so se tako pogo-
varjali. Otroci so sicer znali slovensko, a ker so ¢utili, da znajo bolj slabo, so govorili
raje anglesko, ker je bilo nekatere sram.

Nesoglasja in spore v skupnosti je Lipovec obcutil tudi na lastni kozi. Na tiste ¢ase ga
veze bole¢ spomin:

Jaz sem prisel 11. septembra 1949 v nedeljo, in Ze v petek zvecer je Enakopravnost
napisala ¢lanek, da prihajata »dva s krvavimi rokami«. Sponzor mi je to takoj dal, ko
sem prisel. Nato sem takoj v ponedeljek Sel na Enakopravnost in zahteval urednika.
Rekel je, da odgovora ne morejo objaviti. Rekel sem mu: »Kakor hocete, ¢e ne, se
sre¢amo na sodniji.« Tega so se pa bali, ker so bili negotovi. Konec tedna je objavil
moj odgovor. Bostjanci¢, urednik Enakopravnosti, je pisal v Ljubljano, ¢e imajo kaj
proti meni. Rekli so mu, naj se me raje izogiba. Tako so me pustili popolnoma pri
miru. Niso nobene stvari napisali ali ni¢. Doc¢im drugace so »prili¢cno« napadali vse.

Poleg lastne izkusnje se je Lipovec spominjal, da je bila v zraku zagotovo napetost in
da so se nekateri prvih nekaj mesecev umaknili na drugo stran ceste, ¢e so videli, da
po ulici prihaja kdo od beguncev. Enako so povojni begunci, ko so §li mimo narodnega
doma na St. Clair, raje 3li po drugi strani ceste, saj bi sicer gotovo slisali kakSne opazke.

V slovenski literaturi, ki obravnava Slovence v Clevelandu, je pogosto
izpostavljeno tudi dejstvo, da so bili ti medsebojno razdeljeni. Glede tega gre pouda-
riti, da to (v nasprotju s pogostim prepricanjem) ni nekaj nenavadnega ali izrednega,
ampak je znacilno za vse narode. Idejna in politicna pluralnost je atribut, ki je postal
nekaj obi¢ajnega kmalu po vzpostavitvi narodnih zavesti. Na primeru Slovencev v
Clevelandu so stvari postale bolj kompleksne med drugo svetovno vojno in po njej.
A ob tem je treba poudariti Se en pogosto prezrt vidik: v ¢asu po drugi svetovni vojni
so imele ZDA precej restriktivno migracijsko zakonodajo, in da je nekdo lahko imigri-
ral v drZavo, je potreboval sponzorja, ki je Ze bil ameriski drzavljan in je zanj jamcil.
Pri povojnih politi¢nih beguncih z obmoc¢ja danasnje Slovenije so bili najpogostejsi
sponzorji pripadniki predvojne migracije, pa tudi v drugih primerih so begunci pred
prihodom obicajno vzpostavili stik s sorodniki ali drugimi rojaki v ZDA, ki so bili
njihova vez do sponzorjev. Zato so trditve, da so vsi pripadniki predvojne skupnosti
zavracali slovenske povojne begunce, veliko pretiravanje.
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Kot poudarjajo socioloske teorije, ki se ukvarjajo z vklju¢evanjem migrantov v
druzbo, je za nove priseljence naravno, da so v zacetku dezorientirani, zato je med-
sebojna pomo¢ zelo pomemben vidik uspednejsega vklju¢evanja v novo druzbo.
Podobno kot so se predvojni slovenski naseljenci, ki so se v Clevelandu ve¢inoma
zaposlovali v tovarnah s tezko, predvsem metalursko industrijo, naseljevali v strnjenih
naseljih v blizini tovarn (Odenkirk, 2005, str. 36-37) ter si medsebojno pomagali, so
se tudi povojni begunci naseljevali v slovenske soseske in bili najprej delezni pomoci
tamkajsnjih rojakov pri iskanju sluzb, nato pa si na enak nacin pomagali tudi med seboj.

Zblizanje predvojne in povojne skupnosti Slovencev in sodelovanje v skupni
etnicni infrastrukturi

Naslednji poudarek v obeh intervjujih je bil na naslednjem obdobju - na tem, kdaj
sta se oba valova zblizala ter kako je potekalo slovensko druzabno in kulturno Zivlje-
nje v naslednjih desetletjih. Lipovec za umiritev razmer vidi ve¢ razlogov. V prvih
letih naj bi bilo precej ¢asopisnih polemik med Amerisko domovino na eni strani ter
Enakopravnostjo in Prosveto na drugi, nato pa se je to umirilo. Sam je menil, da so
napade zacenjali pri Enakopravnosti in Prosveti, ki pa »so pocasi prenehali, ker so
oboji prisli na amerisko ¢rno listo komunistov. Videli so, kako je, in so pocasi utihnili.«
Poleg sprememb v ameriskem razmisljanju zaradi razmaha hladne vojne je Lipovec
razloge za to pripisoval tudi temu, da je nekaj starejsih (»bolj zagrizenih«) ljudi v
skupnosti umrlo. Hkrati so se staronaseljenci in novonaseljenci vse bolj srecevali v
slovenski infrastrukturi. Kot je povedal, je bila velika vec¢ina naro¢nikov na Amerisko
domovino, katere urejanje mu je bilo ponujeno ze kmalu po prihodu, staronaseljen-
cev, na ¢asopis pa so se narocali tudi novi prisleki, tako da je skrbno pazil, da je bila
uredniska politika sprejemljiva za oboje ter da je vkljucevala vsebine, ki so zanimale
tako ene kot druge. Glede tega dodaja tudi zanimivo oceno: »Glede slovenscine so
se staronaseljenci bolj drzali kot kasneje novonaseljenci. Staronaseljenci so bili bolj
preprosti ljudje, kmecki, niso bili toliko dusevno razgibani, se niso jezika in vse skupaj
[ucili], zato so bili vsi skupaj, kot ovce v enem hlevu’, Tisti, ki so bili bolj podjetni, so
bili obrtniki in trgovci. Celotna slovenska naselbina se je drzala skupaj.«

Poleg omenjenega ¢asopisa je do zdruzevanja obeh skupin Slovencev najprej
prislo v okviru zupnij (takrat so v Clevelandu delovale 3e stiri slovenske Zupnije —
poleg Se delujocih Sv. Vid in Marija Vnebovzeta 3e sv. Lovrenc in sv. Kristina, ki sta
bili zaprti leta 2010). Tudi tukaj so bile stvari sicer odvisne od ljudi, ki so ustvarjali
Zupnijska Zivljenja. Lipovec je na vprasanje, ali so jih v zupnijah dobro sprejeli, na
to slikovito odgovoril takole: »Ja, well, ne bi rekel. Kaplani so bili ... Baznik je bil
Se kolikor toliko v redu. Stari Ponikvar' je bil v redu in tudi Oman'' je bil v redu.

10 Bartholomew J. Ponikvar, zupnik pri sv. Vidu v obdobju 1907-1952.

11 John J. Oman, Zupnik pri sv. Lovrencu v obdobju 1915-1962. To je bila Zupnija, v kateri je po
svojem prihodu v Cleveland do smrti Zivel tudi ljubljanski skof Gregorij Rozman.
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V Collinwoodu je bil takrat 3e stari Hribar,'? on se za to ni zanimal. On je ostal stari
fajmoster, kakor je bil. Pri Mariji je bilo kolikor toliko v redu, kar dosti dobro, nismo
imeli nobenih tezav. Pocasi so presli.«

Povojni naseljenci so se zaceli vklju¢evati tudi v bratske podporne organizacije.
Med njimi so sicer obstajale razlike. Za KSKJ Lipovec navaja, da »je bila bolj katolisko
usmerjena. Ko so begunci prisli, je bil glavni tajnik stalno v Clevelandu.”™ Je zmeraj
skrbel, da so dobili nove ¢lane. Vegji del so jih vpisali. To so bili pametni.« SNPJ je
veljala za socialisti¢éno usmerjeno in med povojnimi naseljenci, zlasti med politi¢nimi
begunci, ni dobila veliko novega ¢lanstva, medtem ko Lipovec dopus¢a moznost,
da se je vanjo vpisal dolo¢en del ekonomske migracije, ki je prisla v naslednjih
dveh desetletjih." Zanimivo je, tudi organizacija AMLA, ki jo danes vodi potomec
povojnih naseljencev Timothy Per¢i¢ in ima tudi povojno ¢lanstvo, v prvih letih po
njihovem prihodu do njih ni bila tako naklonjena: »Slovenska dobrodelna zveza, ki
je za Cleveland, ,ohiojska’, je imela svojih 20.000 ¢lanov, pa se je ogibala, ni marala
novih. Niso bili titovski, kvazi da so nevtralni, a se niso veliko za to brigali. Jaz sem
postal ¢lan, ker je bil glavni predsednik moj stari znanec, njegov brat pa moj so3olec,
to je bil Sudnik.«

Vklju¢evanje se je nadaljevalo tudi v narodne domove, ki pa so bili ravno tako
razli¢cno odprti do novonaseljencev. Za dom v soseski Collinwood je Lipovec dejal:
»Tu v Holmes so takoj dobili ta novi dejansko v roke vse skupaj.« Po¢asneje je do tega
prislo v najvecjem slovenskem narodnem domu v soseski St. Clair:

St. Clair je bil dolgo oz. ta prva leta zelo zagrizen, tam je bila socialisti¢na trdnjava. Ko
pa je postal predsednik odbora Zakrajsek, od pogrebnega zavoda, on ni bil za Tita, je
bil bolj umirjen in so se stvari pocasi spreminjale. Tisti ta najbolj zagrizeni so delno
pomrli, delno pa so zaradi ameriske politike, ki je bila proti, postali bolj umirjeni. Tako
je bil pocasi narodni dom kolikor toliko vsaj sprejemljiv. Vse prireditve so imeli vecji del
ta novi. Tako Oder [Slovenski oder] svoje igre, [zbora] Korotan in Slavcek petje. Vedji
del so bili sami ta novi. In v njihovem interesu je bilo, da so »dali najemat«. Prvih pet
let je bilo malo tezav, po desetih letih pa ni bilo nobenih tezav ve¢, so se stvari unesle.

Za dom v soseski Rehar je dejal, da do takSnega sodelovanja nikoli ni prislo (»Rehar
... Progresivci so $e vedno v Euclidu.«), podobno tudi za Slovenski delavski dom v
soseski Waterloo, ki pa je bil v ¢asu najinega intervjuja Ze apoliti¢en: »Delavski dom

12 Vitus Hribar, po drugi svetovni vojni zupnik pri Mariji Vnebovzeti. Pred tem je bil v obdobju
1893-1907 prvi zupnik sv. Vida. Leta 1907 je bil premes¢en v irsko Zupnijo sv. Avgustina v
Barbertonu v Ohiu, kjer je deloval do leta 1922. Rojen je bil v Zgornjem Tuhinju na obmocju
danasnje Slovenije.

13 Glavni sedez organizacije je sicer v mestu Joliet v zvezni drzavi lllinois.

14 Do tega je gotovo prislo - sicer v precej manjsem Stevilu, kot to velja za KSKJ, a vendarle. Tako
je bil eden aktivnih kulturnikov (harmonikas), ki je v SNPJ tudi zaposlen kot zavarovalni agent,
potomec povojnih naseljencev Vince (Vinko) Rigler iz lllinoisa, sicer tudi aktiven ¢lan sloven-
ske Zupnije v Lemontu.
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pa so v glavnem tisti stari [Slovenci] tam in se ne brigajo za drugo, kot da ohranijo
dom. V teh domovih ni vec politike, kot je bilo, tega ni nikjer veg, to je vse utihnilo.«
Ker povojni naseljenci v domu na St. Clair, kjer jih je vecina tudi Zivela, niso bili hitro
sprejeti, so v 50. letih kupili svoj prostor in ustanovili Baragov dom, ki pa je bil v 90.
letih Ze zaprt.

Petkovsek je sicer potrdil dolocene napetosti med predvojno in povojno migra-
cijo, kljub veckratnim vprasanjem na to temo pa jih ni podrobneje opisal. To lahko
pripisemo tudi temu, da tega ni tako ¢ustveno dozivel in v to ni bil osebno vpet, saj
je bil takrat 3e otrok. Tudi po njegovem mnenju so povojni naseljenci v slovensko
skupnost v Cleveland prinesli novo Zivljenje, kar je slikovito opisal: »V tistih letih, ko
so prisli Slovenci iz Slovenije, so prinesli Zivo Ljubljano v Cleveland. Veliko Zivljenja:
pevski zbori, dve igralski skupini.' Skoraj vsak konec tedna so bile prireditve, tudi
vec prireditev isti dan.« Ob tem pa je dodal $e en vidik, namre¢ da so nekatere orga-
nizacije med drugo svetovno vojno skorajda izumrle. Mladi fantje so bili mobilizirani,
Zenske so zacele delati, mladine, ki bi pomagala organizirati kulturne prireditve, ni
bilo. Takoj po vojni pa je po njegovih besedah prislo do vecje aktivacije tudi pri staro-
naseljencih. »Po drugi svetovni vojni pa je bil,boom’ s polko. Mladenici, ki so prihajali
domov iz vojske, so potrebovali kaksno veselo glasbo.V narodnih domovih in dvora-
nah je bilo zelo Zivahno. Potem kasneje je prislo v ospredje, da so se hoteli samo
porociti in se izseliti ven, v kaksno boljso hiso v predmestje. Ni jim bilo toliko mar
za kulturo. Tudi oni so postali bolj ameriski. Posebno po drugi svetovni vojni je bil
mocan pritisk, da bi bili bolj ameriski.«

Petkovsek je o prihodu povojnih naseljencev govoril pozitivho, oznacil jih je
kot »popolnoma nov segment skupnosti. In imeli smo staro skupnost, kot moji stari
starsi, starsi itd., in nove, ki so tudi Zeleli ohraniti svojo kulturo, jezik, in treba je bilo
zaceti delati skupaj, le nekaj ¢asa je trajalo.« Glede tega je delil osebno zgodbo. Ko so
se povojni naseljenci v Clevelandu ustalili ter izboljsali svoj ekonomski polozaj, so se
odlocili na podeZelju kupiti svoje posestvo, kjer bi se lahko druZili ob koncih tedna.
Leta 1961 je bila odprta Slovenska pristava, ki je Se danes eden najvitalnejsih delov
slovenske skupnosti. Petkovsek je glede tega povedal, da je bil on edini ustanovni
¢lan Pristave iz predvojne skupnosti. Po njegovih besedah drugi niso zeleli pristopiti
prav zaradi politi¢nih razhajanj, kar kaze, da je bilo e vedno precej nasprotovanja.
Ob tem je dodal 3e, da je njegova druzina med drugo svetovno vojno v Slovenijo
posiljala pakete za pomoc¢ partizanom, ob vhodu na Pristavo pa najdemo spomenik
domobrancem. A to ga po njegovih besedah ni nikoli motilo, »saj ima vsak pravico
do svoje zgodovine in svojih spominov ter bolecin«. Niso pa vsi staronaseljenci na
stvari gledali tako kot on.

Podobno kot Lipovec je tudi Petkovsek ocenil, da so se z leti nasprotja ublazila
in da je bila politika vse manj pomembna. Ob tem je poudaril tudi, da so predvojni
naseljenciin Se posebej njihovi potomci o politi¢ni situaciji v Sloveniji vedeli bistveno

15 Gre za skupini Slovenski oder in Lilija.
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manj kot povojni naseljenci. Po njegovih besedah je naravno, da se s ¢asom in pose-
bej z generacijami vezi rahljajo in da vse manj razumes$ aktualno dogajanje. Zase je
rekel, da se je med povojnimi naseljenci vedno Cutil dobro sprejet: »Bile so le meje,
ki jih nisi smel prestopiti. Ce bi ¢utili, da jih Zalim, bi bilo tega konec.« Glede tega je
navedel zelo povedno osebno anekdoto. Leta 1971, ko sta se v Washingtonu srecala
takratni ameriski predsednik Richard Nixon in jugoslovanski predsednik Josip Broz
Tito, je tudi sam prejel vabilo na slavnostno vecerjo. Rekel je: »Vedel sem, da je to
edina priloznost, da bi kadarkoli osebno srecal ameriskega predsednika. A hkrati
sem vedel tudi, da mi povojni naseljenci tega, ¢e bi se udelezil dogodka s Titom, ne
bi mogli nikoli odpustiti. Zame ni bilo nobenega dvoma, vabilo sem odklonil. Odlo-
Citev, ki je nisem nikoli obZaloval.«

Pripadniki predvojne in povojne migracije so se deloma organizirali v lo¢ene
organizacije, deloma pa so se povojni naseljenci pridruzili Ze obstojec¢im etni¢nim
strukturam. Najprej je to veljalo za cerkve, kasneje tudi za narodne domove in neka-
tere kulturne skupine. Zacetnik slovenskih migracijskih Studij Peter Klinar (1976,
str. 108) razlikuje dve vrsti etni¢nih organizacij: stare institucije, ki so jih imigranti
preslikali iz izvornih domovin (npr. cerkev, druzina itd.), in nove institucije, ki so usta-
novljene zaradi potreb imigrantov (podporne jednote, banke itd.). Zacetni namen
organizacij je bil pomo¢ pri premagovanju izolacije in lajsanje integracije (Genorio,
1989, str. 141), danes pa omogocajo zdruzevanje z namenom ohranjanja identitete,
ob tem pa zdruzujejo tudi ljudi z drugimi skupnimi interesi in prosto¢asnimi dejav-
nostmi (npr. petje, ples, lovstvo, balinanje ...), le da imajo dejavnosti v tem kontekstu
izrazito etni¢ni poudarek. Slovenci se glede tega niso razlikovali od drugih etni¢nih
skupin.V Clevelandu, pa tudi drugod, kjer so ziveli v ve¢jem Stevily, se je lo¢eno razvil
podoben tip organizacij glede na svetovnonazorske opredelitve ¢lanov. A ¢eprav
so bile organizacije locene, so gojile enake oziroma vsaj zelo podobne kulturne in
ekonomske dejavnosti (npr. pevski zbori, gledaliske skupine, zavarovanja v bratskih
organizacijah itd.). Ni presenetljivo, da so povojne begunce po njihovem prihodu
bolj gostoljubno sprejele organizacije, ki so jim bile svetovnonazorsko bliZje, in da
so bili tudi oni bolj zainteresirani za v¢lanjevanje v te organizacije. Kot vidimo, pa
so se s ¢asom stvari spreminjale in je tudi v drugih organizacijah prislo do menjav
vodstev, do pragmati¢nosti, ker se jim je izplacalo prostore dajati v najem, itd,, ter je
bila prepletenost med predvojnimi in povojnimi naseljenci vse vecja.

Dogajanje in prelomnice do leta 1990

Naslednji vegji sklop, ki smo se mu posvetili v intervjujih z obema sogovornikoma,
je bilo vprasanje, katera je bila naslednja vecja prelomnica v slovenski skupnosti in
kako je vplivala na skupnost. Oba sogovornika sta kot taksno prelomnico navedla
izseljevanje iz tradicionalnih sosesk na obrobje mesta. Lipovec je dejal: »Stari in
novi naseljenci smo skupaj, eden ob drugem, Ziveli v soseskah, kot sta St. Clair in
Collinwood. Vse je bilo tukaj.V 70. letih, po ¢rnskih nemirih, pa se je obrnilo navzdol.
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Okrog 80. leta je bil St. Clair ze “fifty-fifty'« Podobno Petkovsek pravi: »Potem po
vojni pa je seveda prisla sprememba - hladna vojna, atomska vojna - in oblasti so
svetovale, naj gre industrija iz mesta ven. Tako so se potem tudi delavci izselili, dela v
mestu ni bilo, vse je $lo ven.« A hkrati poudari tudi proces vrednotenja etni¢ne pripa-
dnosti, ki se je razvijal takrat in za tem: »Leta 1960 je bil to najniZji nivo za etni¢no
senzibilnost. V 50. in 60. letih so se ljudje prav sramovali svojih korenin. Ni bil pravi
cas. Vsi so hoteli biti Americani. V 70. letih, predvsem zaradi gibanja v ¢rnski skup-
nosti, so potem tudi druge narodnosti dobile navdih, da bi se tudi one potegnile za
svojo narodnost.«

Navkljub selitvi in razpadu strnjenih naselbin pa je po ocenah obeh slovenstvo
v 50., 60. in 70. letih 20. stoletja Se naprej dozivljalo veliko stopnjo aktivnosti in celo
razcvet. Zanimivo pa je, da pri opisovanju tega poudarek dajeta nekoliko razli¢nim
kulturnim zvrstem, odvisno od tega, s katerimi dejavnostmi sta bila sama najbolj
povezana. Petkovsek izpostavlja predvsem pomen glasbe in priljubljenost, ki jo je
bila delezna polka.

Leta, celo desetletja je bila vsak konec tedna mnozica dogodkov, mogoce 3est na
vikend, skozi vse leto. Ter poleti seveda Se pikniki ter vse prireditve na prostem.
Neko¢ smo imeli Sest, ¢e ne celo osem pevskih zborov, in vsak je imel spomladi in
jeseni svoj koncert. Pa folklorna skupina Kres, ki Se danes deluje. V vseh lokalnih
domovih so bili seveda organizirani polka plesi, na ta nacin se je tudi zbiralo denar
za najrazli¢nejSe namene. A vse to nikakor ni bilo omejeno le na Cleveland in na
Slovence. Yankovich in Pecon sta prodajala milijonske naklade svojih plo3¢ v poznih
40.in v 50. letih in sta naredila neverjetno promocijo polka glasbe. Vsakdo je vedel,
da je ta glasba najbolj povezana ravno s Slovenci. Na koncertih se je poleg angleskih
slisalo tudi slovenske pesmi, ceprav jih publika ni razumela. In to je bilo tik pred poja-
vom televizije, v zgodnjih 50. letih se je pojavila. In bile so tudi polka in slovenske
glasbene televizijske oddaje, kjer so se redno pojavljali Yankovich, Pecon, Rendall in
Stevilni drugi, in to leta in leta. To je bil nekako vrhunec. A tudi v 70. letih so se doga-
jale pomembne stvari. Ze leta 1970 sta pri$la Avsenik in Slak iz Slovenije. In tevilni
drugi ansambli v letih za tem. Slovenska gostilna, ki jo je vodil Frank Sterle, je vsako
leto organizirala silvestrovanje z ansamblom iz Slovenije, ki je bilo razprodano. In ze
naslednji dan koncert istega ansambla v narodnem domu na St. Clair, le deset ulic
stran, spet razprodan. Pa koncerti Avsenika in Slaka v »downtown« dvoranah, poleg
narodnih domov, tudi razprodani.

Podobno je tudi Lipovec dejal, da je bila v 1950. in 1960. letih »pozivitev slovenstva,
prava renesansac.

Do neke mere je bilo tekmovanje. Je bilo Zivahno. Vsako soboto sem moral imeti pri
Ameriski domovini poleg mene e dva ¢loveka, da smo krili vse prireditve, ki so bile

za vikend, da smo lahko o vsem porocali v listu v ponedeljek. Polno Zivljenja je bilo
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vse do sredi 70. let. Tone Subelj je v 50. in 60. vodil $tiri pevske zbore: Slovan, Matica,
Triglav in $e srbski zbor Njegos. Subelj je na St. Clair celo opere prirejal v 50. in 60.
letih. Novonaseljenci pa so ustanovili svoj zbor — Korotan, ki ga je vodil Metod Milac.
To so bili mladi, ki so pri3li iz taboris¢a v Spitalu. Mila¢ je te ljudi dobro poznal in je bil
navdusen za to in jih je zbral skupaj. Bil je Karel Mauser in ve¢ teh ljudi, navdusenih, ki
so radi pisaliin delali. Od staronaseljencev Se pisatelj Jontez. Izdal je knjigo Povest na
ne vem kateri cesti. Zanimiva zgodba. Za staronaseljence se je dolgo 3telo, tudi sami
so tako rekli, da razen duhovscine niso imeli skoraj nobenega intelektualca, kar se je
pa iz3olalo, se je Stelo, da je amerikanizirano. A 3e dva njihova predstavnika sta bila
takrat vidna, pesnik lvan Zorman in zdravnik dr. Franc Kern Javh. K njemu je hodilo
veliko slovenskih pacientov, umrl je ob koncu 50. let. Po vojni pa je prislo par duca-
tov intelektualcev in je bila zadeva ¢isto druga. V tistem ¢asu smo imeli v Ameriki
Stiri slovenske dnevnike, od tega dva v Clevelandu: Ameriska domovina bolj desno
usmerjena, Enakopravnost pa se je sama imenovala, da je progresivna, napredna. Na
St. Clair je bilo vsega skupaj 100 metrov od enega do drugega urednistva.

Slovenci so v Clevelandu, tako kot pogosto velja za priseljence, osnovali svoje prave
etni¢ne cetrti. Slednje etni¢nim skupnostim ponujajo obcutek varnosti, predvidlji-
vosti in tudi nadomestka za domovino. A za taksne zaprte skupnosti velja, da je
njihov rok trajanja praviloma omejen. Ko se pripadniki skupnosti, obi¢ajno to velja za
otroke ali vnuke priseljencev, dobro naucijo jezika, ko se izobrazijo in najdejo boljse
zaposlitve ter ko se njihov ekonomski status izbolj3a, etni¢ne soseske zapustijo ter si
poiscejo bivalis¢a v boljsih predelih. V primeru Clevelanda je bilo to Se pospeseno z
dvema procesoma, ki sta v 50.in 60. letih sovpadala in korenito spremenila slovenske
naselbine v Clevelandu. Prvi je bila selitev industrije iz mestnih sredis¢ zaradi strahu
pred jedrskim napadom, ¢emur so sledili tudi delavci, isto¢asno pa se je v mesta
na severu ZDA zacelo naseljevati temnopolto prebivalstvo z juga drzave, ki danes
pomemben delez populacije predstavlja tudi v Clevelandu. A ko so se v dolo¢eno
sosesko priselili prvi temnopolti prebivalci, so belopolti pospedeno zaceli prodajati
hise (ki so jih nato kupovali temnopolti), saj so pri¢akovali mocan padec vrednosti
nepremicnin. Za avenijo St. Clair tako npr. popisi kaZejo, da je tam leta 1950 zivelo
ve¢ kot 50.000 oseb slovenskega rodu. Za del soseske je popis izkazal, da je tam
zZivelo 5.065 oseb, od tega je bilo 7 temnopoltih. Leta 1960 pa je imel ta predel 6.977
prebivalcev, od katerih jih je bilo 98,7 % temnopoltih (Klemenci¢, 1995, str. 106).'¢
Za razliko od npr. Hrvatov, ki so ob selitvi iz starih sosesk ve¢inoma prodali tudi
skupnostne prostore, pa so Slovenci narodne domove in cerkve v teh soseskah
ohranili vse do danes. Kot vidimo iz pri¢evanja Petkovska in Lipovca, te selitve niso
negativno vplivale na kulturno delovanje v skupnosti, ampak so se med Slovenci
Se vedno ohranile Stevilne iniciative, prireditve pa so bile mnozZi¢no obiskane.

16 To pa ne velja le za slovenske soseske 0z. mesto Cleveland, ampak gre za splosen proces v
povojnih ZDA (gl. Duncan & Dutley, 1957; Basham, 1978).
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Razumljivo je, da je Petkovsek vecji poudarek dal polki, saj je vodil oddajo o tej glas-
beni zvrsti, poleg tega pa ni vec govoril slovensko. Na drugi strani je Lipovec dal vedji
poudarek igram, zborom in knjizevnosti, saj je Se govoril slovensko, poleg tega pa so
o tem v Ameriski domovini tudi najve¢ porocali.

Vpliv demokratizacije in osamosvojitve Slovenije

Oba sogovornika sta ocenila, da je konec 1970. let slovenstvo zacelo pocasi upadati,
posebej jezik. To je bil sicer ¢as, naklonjen etni¢nostim in etni¢nim Studijam, a hkrati
obdobje, ko je vse ve¢ mladih Slovencev hodilo na univerzo, se naseljevalo tudi izven
Clevelanda ter predvsem prevzemalo anglescino kot svoj prvi jezik. Kot naslednjo
posebno pomembno prelomnico sta oba ocenila ¢as demokratizacije in osamosva-
janja Slovenije. To so mo¢no ob¢utili tudi v Clevelandu, in $tevilni ¢lani skupnosti so
se zelo aktivirali. Oba sta poudarila tudi, da je to pomenilo takojSno spravo znotraj
skupnosti in da so se razlike $e zmanjsale. Povezali so se tudi v organizacijo Zdruzeni
Americani za Slovenijo, za katero je Petkovsek ponosno dejal »je tudi res bila, kot se
je imenovala, zdruZeni, to je bilo nekaj velikega, posebni obcutki, posebna energija.
Toliko ljudi, toliko generacij so nosili to v svoji krvi, ves, ta cilj biti svoboden, in rezul-
tat je bil, da je Slovenija prvi¢ v zgodovini postala zares svobodna. To je bilo nekaj
velikega.« Lipovec se je spominjal, kako so v okviru Amerisko-slovenskega sveta
najprej zbirali sredstva za stranke Demosa.

Prvi, ki je napisal ¢ek v sklad, je bil Zupnik Boznar pri sv. Vidu — za 500 dolarjev. Ker
je on visoko zastavil, so nato tudi drugi dajali - ne 20 ali 30, temve¢ najmanj po 100,
200, 300 dolarjev. Tako smo v 3e ne treh tednih zbrali 90.000 dolarjev. Konec febru-
arja smo imeli Zze blizu 60.000 dolarjev, nato pa smo nabrali 3e preostalo. Te smo
poslali tja: Peterletu in Omanu smo dali 80.000, 10.000 pa Ruplu in Spomenki. Peter-
letova in Omanova skupina je prisla skoz, ker je imela denar za kampanjo. Rekli so, da
se je treba za volilno zmago zahvaliti clevelandskim Slovencem, ki so to organizirali.

Oba sta ocenila, da je to dogajanje dalo skupnosti nov zagon in samozavest. Pouda-
rila sta, da so ljudje od tedaj naprej tudi v izseljenstvu imeli konkretno drzavo, s katero
so se lahko identificirali. Lipovec je dodatno izpostavil tudi pomen demokrati¢nosti
drzave, kar je v ZDA velika vrednota. Kljub temu novemu zagonu pa je v naslednjih
dveh desetletjih in pol prislo do upada tudi v slovenski skupnosti — del infrastruk-
ture se je zaprl, upadla sta ¢lanstvo v dolo¢enih organizacijah in obisk na nekaterih
prireditvah. Oba sogovornika sta povsem pragmati¢no sprejela, da je to naraven in
razumljiv proces in da se spremembe zagotovo obetajo tudi v prihodnosti.

Ocene obeh intervjuvancev veljajo in so splosno sprejete tudi za vse druge
slovenske izseljenske skupnosti. Tudi drugod po svetu velja, da bilo obdobje osamo-
svojitvenega procesa v Sloveniji ¢as velike sloZznosti in sprave slovensko opredeljenih
oseb. V vseh skupnostih je prislo tudi do velike aktivacije ¢lanov v pomoc¢ Sloveniji, ki
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je prinesla pomembne rezultate. Med takimi sta bila tudi nasa intervjuvanca. Prispe-
vek Slovencev po svetu, tako v ZDA kot drugod, k uspesni izvedbi osamosvojitve
in mednarodnemu priznanju je Ze precej dobro popisan (glej npr. Gelt et al., 1992;
Gregori¢, 1995; Klemencic et al., 2015; Klemenci¢, 2017; Volaric et al., 2017).

Obeti za prihodnost slovenske skupnosti

Za oba intervjuvanca lahko re¢emo, da sta izrazila dolo¢eno zaskrbljenost in da sta
pric¢akovala, da bo prislo do delnega upada aktivnosti v skupnosti, hkrati pa sta oba
videla tudi optimisti¢ne vidike in nobeden od njiju ni izrazil pricakovanja, da bo
slovenstvo v Clevelandu povsem izginilo. Petkovsek je razmisljal, da Stevilni vodilni
ljudje, ki skrbijo za »bratske stvari,'” glasbene stvari, kulturne stvari«, postajajo stari:
»Vsi postajamo stari, jaz bom 74, to je ze star. Klju¢no vpra3anje je, kako dolgo lahko
prezivimo, kar se ti¢e aktivnosti.« Hkrati pa je razmisljal tudi o tem, da so se Ze pred
dvajsetimi leti sprasevali, kako dolgo bodo $e lahko vzdrzevali dogodke na SNPJ
Farm, predvsem polka plese, saj so nanje zahajali le upokojenci. Enako je bilo tudi
deset let kasneje. »Sedaj, zopet deset let kasneje, pa isto. Ljudje so pomrli, a prisli so
novi. Mogoce ko postane nekdo toliko star, sploh ko mu ni treba ve¢ hoditi v sluzbo,
ga te stvari za¢nejo spet bolj zanimati, ima vec ¢asa, tam sreca stare prijatelje. Ne
bi me presenetilo, ¢e bi SNPJ Farm ¢ez deset let zopet izrazal iste skrbi.« Tudi glede
drugih dejavnosti je izrazil zmeren optimizem: »Zmeraj, ko mislis, da bo $lo vse v ni¢,
se nekaj v novi generaciji pojavi. Ta hibridna kultura se nekako na nov nacin razvije.«
Ob tem je dodal, da so Stevilne prireditve organizirane ob tak$nih urah, da je jasno,
da ciljajo predvsem na upokojence - to npr. velja za festival slovenske klobase, ki
poteka enkrat letno septembra ob sredah zgodaj popoldne (in je vedno mnozi¢no
obiskan). Kljub temu je bil najbolj optimisti¢en glede prihodnosti potomcev povoj-
nih naseljencev, posebej v okviru Slovenske pristave:

Prihodnost ... Opogumljen sem nad tem, kar vidim na Slovenski pristavi, na primer,
ko druzine pridejo skupaj, vse generacije, mogoce tri generacije skupaj obiscejo
dogodke. Pred kratkim sem bil na pikniku Zupnije sv. Vid, kmalu bo piknik zupnije
Marije Vnebovzete, to so tako ¢udovita druzenja z mnozico ljudi, ogromno mladih
obrazov, dojenckov Se v vozickih. Ko to vidis, ves, da neka prihodnost zagotovo bo.

Lipovec je za prihodnost slovenstva v Clevelandu dejal:

Zivelo bo bolj po spominu. S slovensko zavestjo je teZavno: prva generacija se e
nekako drzi, druga komaj. Vejo e za potico in klobaso. Je pa slovenska pesem tista,
ki ohranja. Od staronaseljencev sta dva zbora: Glasbena matica ter Zarja. Korotan,
ki je lani praznoval 60. letnico, pa je iz novonaseljencev. Pritegnili so mlade in to je

17 S tem je mislil dejavnosti v okviru bratskih dobrodelnih organizacij (SNPJ, KSKJ, AMLA).
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pozitivno — mladi ljudje pridejo skupaj, se seznanjajo in tako nastanejo slovenski
pari, ki se porotijo med seboj. Casopis je nekaj — dokler je, je skupnost, ko ga ni,
ni ve¢ sredstev za povezavo. Zdaj pa, veste, kako je: Narodni dom uspeva, kolikor
more, fara diha, kakor more. Dokler so fare, ko pa bo sla slovenscina ven iz cerkve, bo
dejansko konec slovens¢ine kot take. Ostala bo pa slovenska skupnost.

Ob tem pa je dejal, da je mnogo odvisno od uspesnosti Slovenije. Ce bo to drzava, na
katero bodo osebe slovenskega rodu ponosne, bo to spodbujalo slovenstvo, »¢e bo
Slovenija reva, pa ne bo ni¢«. Najbolj kriti¢na je po njegovem situacija glede jezika:

Kupili in organizirali smo Slovensko pristavo z namenom, da bo slovenska mladina
hodila tja na pocitnice, da se bodo Slovencki igrali in da se bo jezik utrdil. Par let
je tako tudi bilo. Ce pa danes greste na Pristavo, boste slisali predvsem angles¢ino.
Ljudje sicer Se znajo slovensko. A te generacije, ki so $le tukaj v Sole, govorijo sloven-
sko bolj trdo, potem pa jim je nerodno govoriti in jim anglesko lazZje tece. To je
zalostna zgodba asimilacije.

A hkrati je izrazil prepricanje, da bo skupnost »do neke mere« ostala: »Par generacij
bo e ostalo. Pravzaprav tako, kakor je z izseljenstvom tudi na splo3no ... Se obstaja
zanimanje za Slovenijo,,zavisi’ pa, kako se bo Slovenija,komandirala’« Tudi Lipovec je
najsvetlejso prihodnost napovedal Slovenski pristavi in tudi SNPJ Farmi, zargumen-
tom, da sta to druzbi s premozenjem in da »imata smisel, saj so ljudje veseli, daimajo
kam iti«. Za Zupniji je napovedal, da bosta s¢asoma, ko se bosta trenutna (takratna)
duhovnika upokojila, postali teritorialni Zupniji. »Ostalo bo v spominu. Zato sem pa
rekel, da bi bilo dobro, da bi nekdo to zgodovino clevelandskih Slovencev oz. zgodo-
vino slovenske skupnosti v Clevelandu nekako povezal in opisal, kako in kaj je bilo.«

Vidimo lahko, da sta njuni napovedi dokaj podobni: da se bo skupnost spremi-
njala, da bodo kaksne stvari tudi izginile, a da bo slovenstvo v neki obliki vendarle
prezivelo. Lahko re¢emo, da gre za tipi¢ne spremembe v postmigrantskih skupno-
stih. Za amerisko asimilacijsko politiko velja koncept t.i. talilnega lonca (angl. melting
pot), ki ga je kot sociolosko teorijo uvedla Cikaska 3ola. Ta trdi, da priseljenci po
zacetnem obdobju tranzicije in mozne dezorientacije postopoma odvrzZejo etni¢no
razlikovanje in se asimilirajo oziroma amerikanizirajo (Banks 1996, str. 22). Stalili naj
bi se v enotno skupnost z amerisko identiteto, a brez premo¢nih drugih izvornih
identifikacij, ki bi druzbo delale heterogeno. Za homogenost in enotno delovanje
druZzbe je pomembno predvsem, da ameriska drzavna identiteta relativno kmalu
zac¢ne prevladovati nad izvornimi etni¢nimi identitetami. Pomemben dejavnik pri
tem je bil jezik — priseljenci so se obicajno hitro naucili angles¢ine, njihov materni
jezik pa se je v vecini primerov izgubil Ze do tretje generacije priseljencev (Crawford,
2000, str. 1-27). To¢no tako lahko opisemo tudi napovedano prihodnost slovenstva
v Clevelandu. Zagotovo bodo to v prvi vrsti Americani, sicer Se z zavedanjem svojih
etnic¢nih korenin, ki pa ga bodo bolj kot jezik opredeljevali drugi atributi (npr. hrana,
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pesem, druzenje na dogodkih itd.). Gre za pojav, ki ga Gans (1979) opredeljuje kot
»simbolna etni¢nost«. Petkovsek najsvetlejSo prihodnost napoveduje Slovenski
pristavi, Lipovec pa poleg te e SNPJ Farm. Glede slednje se uresnicuje Petkovskova
domneva, da bi si lahko tako kot leta 2015 tudi ¢ez desetletje postavljali enaka vpra-
$anja: kaj bo ez deset let. Deset let po opravljenem intervjuju letovisce 3e naprej
dobro deluje ter organizira enako Stevilo plesov in drugih dogodkov. V slabsi kondi-
ciji so slovenski narodni domovi, saj se jih je v preteklih osmih letih Ze ve¢ zaprlo.
Ceprav je Lipovec napovedal, da bosta Zzupniji v tak$ni obliki obstali le dokler ju
bosta vodila takratna Zupnika, pa je pri sv. Vidu v letu 2021 prislo do spremembe,
saj se je dotedaniji Zupnik Joseph (Joze) BoZnar upokojil, nasledil pa ga je John C.
Retar. Tudi slednji ima slovenske korenine, odrasel je v Clevelandu, s ¢imer Zupnija
ostaja slovenska etni¢na Zupnija. Pri razmisljanju o prihodnosti slovenstva je treba
upostevati tudi druzbene realnosti, kot so selitve ljudi (zaradi studija, sluzb, ljubezni
in drugih osebnih razlogov) po celotnih ZDA, vse ve¢ meSanih zakonov in posle-
di¢no gojenje vec etni¢nih dediscin (Ce se za to odlocijo) ter individualizacija, za
katero je znacilno individualno gojenje identitete in hkratno pomanjkanje interesa
za kolektivno etni¢no udejstvovanje (glej npr. Valentin¢i¢, 2016; Valentinci¢, 2021;
Valentinci¢, 2022). Vse to slovenske organizacije zagotovo postavlja pred nove izzive,
a glede na to, da Stevilne organizacije $e dobro delujejo, situacije za zdaj nikakor ne
gre opisati kot kriticne.

SKLEP

Clanek ponuja vpogled v 3est desetletij in pol dolgo obdobje v najvedji slovenski
izseljenski skupnosti. Izpostavljene so Stevilne stvari, ki so bile Ze znane in popisane,
v tem prispevku pa jih s svojim videnjem interpretirata dva izmed najuglednej-
Sih clevelandskih Slovencev. Hkrati pa je izpostavljen tudi marsikateri nov vidik in
podane nove informacije, ki se bodo vpisale v zakladnico preucevanja slovenskega
izseljenstva. Njihova objava je koristna za vse, ki jih zanima zgodovina slovenstva v
Clevelandu, Se posebej pa za raziskovalce, ki bodo Zeleli preuciti in prikazati celotno
sliko slovenskega izseljenstva (v Clevelandu in globalno). Ob tem ¢lanek ponuja
podrobnejsi vpogled v miselni svet in osebna dozivljanja dveh markantnih ¢lanov
slovenske izseljenske skupnosti, Vinka Lipovca in Tonyja Petkovska.

Zaklju¢imo lahko z ugotovitvijo, da nasa intervjuvanca nikakor nista podajala
razli¢nih ali celo nasprotujocih si mnenj, ki bi izhajala iz dejstva, da sta pripadala
razli¢nim valovom slovenskega izseljenstva v ZDA. Dogajanja sta se spominjala in
ga vrednotila zelo podobno, opaziti je le dolocene razlike glede tega, katerim atribu-
tom slovenske identitete sta pripisovala ve¢ pomena in pozornosti — pri Petkoviku
je bila to predvsem polka glasba, medtem ko je Lipovec izpostavljal razli¢ne aktiv-
nosti, za katere je potrebno tudi znanje slovenscine, kot so pevski zbori in gledaliske
skupine (sploh slednje so vezane na aktivno znanje jezika in jih danes v Clevelandu
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ni ve¢, medtem ko v zborih pojejo tudi posamezniki, ki jezika sicer ne obvladajo vec).
Precej podobne so bile tudi njune napovedi glede prihodnosti slovenstva v Cleve-
landu. Pri¢akovala sta upad skupnosti in zamrtje nekaterih dejavnosti, a vendarle
prezivetje slovenstva, ¢eprav ob izgubi slovenskega jezika. Petkovsek je najsvetlejso
prihodnost napovedoval organizaciji Slovenska pristava, Lipovec pa poleg te e
SNPJ Farm. Ce se bodo njune napovedi uresnicile, se bo slovenska skupnost, sicer v
nekoliko spremenijeni obliki, torej ohranila.

ZAHVALE IN DRUGI PODATKI

Clanek je nastal v okviru cilinih raziskovalnih projektov »Digitalna preobrazba
slovenske izseljenske skupnosti v Zdruzenih drzavah Amerike in Kanadi« (V5-2277),
financiranega s strani ARIS in Ministrstva za digitalno preobrazbo, ter »Analiti¢ni model
vrednotenja ukrepov politik na podrocju vracanja izobraZenih Slovencev« (V2-2357),
financiranega s strani ARIS in Ministrstva za visoko $olstvo, znanost in inovacije.
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SUMMARY

THE SITUATION AND CHANGES IN THE SLOVENIAN COMMUNITY IN
CLEVELAND BETWEEN 1950 AND 2015 AND PROSPECTS FORTHE
FUTURE OF THE COMMUNITY: A COMPARISON OF THE VIEWS OF
TONY PETKOVSEK AND VINKO LIPOVEC

Dejan Valentincic¢

The article offers insight into six-and-a-half decades (between 1950 and 2015) of the
largest Slovenian emigrant community and its prospects for the future. It interprets
many things that were already known and described about the Slovenian commu-
nity in Cleveland, this time from two of the city’s most prominent Slovenians, Vinko
Lipovec and Tony Petkovsek, while providing new aspects and new information.
Lipovec was a post-World War Il political refugee from Yugoslavia, while Petkovsek
was the descendant of pre-World War | economic migrants. The former was espe-
cially known as an editor of the daily newspaper Ameriska domovina for thirty years,
whereas the latter hosted the longest-running daily polka radio show in the United
States. Biographical interviews conducted with Petkovsek and Lipovec in 2015,
followed by semi-structured interviews in 2016 and 2017, reveal their world views
and personal experiences.

Despite the limitations of the oral history method, the author determined it to
be the most suitable for conducting this research. The author notes that Petkovsek's
and Lipovec’s views on most topics are quite similar. Both notice the less-than-ideal
cooperation between pre-war and post-war immigrants and the gradually better
relations. Nevertheless, they describe the conflict less radically than it appears from
some literature. Immediately upon arrival, post-war refugees also settled in Slove-
nian neighborhoods, first receiving help from their compatriots in finding jobs, and
then helping each other in the same way. The union of the two groups of Slovenians
first took place within the parishes and eventually also other organizations. Both
interviewees assess that the arrival of refugees after World War Il meant the revival
of the community, and both equally share the opinion of how important Slove-
nia’'s independence was for self-confidence and reconciliation in the community.
The Slovenian ethnic community has changed a lot over time, one of the biggest
changes being the migration away from traditional neighborhoods to the city’s
suburbs in the 1960s and 1970s, causing a rapid loss of the Slovenian language.
Although the interviewees expect the community’s decline in the future, they still
believe it will survive. Petkovsek attributes greater importance for the community to
polka music, while Lipovec to language. Petkovsek predicts the brightest future for
the organization Slovenska Pristava, while Lipovec for Slovenska Pristava and SNPJ
Farm. If their predictions come true, the Slovenian community will continue to exist,
albeit in a slightly modified form.
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